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Félévre 6p n 
Évmnegyedre a,s, 
Egy hóra1 p 

Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 

noshoz (bel-középuttza Stein könyvkeres- 

kedése) küldendők, hol a pontos szétküldésről 

gondoskodva van. 

Az előfizetési összegek beküldésé- 
nél postai utalvámnyt kérünk használni, 
mely jutányosabb és kevesebb fáradság- 
gal jár a pecsét alatti küldésnél; igy pél- 
dául: 3 frtért 18 krt kell fizetni a feladásnál 
és 3 krt itt az átvevésnél, holott a postai 
utalványra 1 darab 10 kros bélyeg 
ráragasztásával minden ki van fi- 
zetve. Steim Jámos, 

a ,K. Közlönyő kiadója. 

Pest, sept. 15. 1869. 
(r. 1.) Ő Felsége a király ma este 9 óra- 

kor útazik keresztül Budapest határán, de a várost 
nem érintendi, hanem a kőbányai állomásról, a ma- 

gyar északi vasúton egyenesen Gödöllőre megy. 

Hogy meddig fog ezúttal ott időzni, az még nincs 

tudva. 
Báró Wenckheim Béla belügyminiszter 

tegnapelőtt érkezett meg gőzhajón Bécsből, illető- 

leg Hietzingből, hol utóbb több hetet töltött. Egész- 

ségi állapota némileg roncsolt ugyan, de nem any- 

nyira, mint némelyek – csak előttök tudva lévő 

okokból — hiresztelni szeretik. 
Báró Eötvös József cultusminiszter ma in- 

: 

: 
: 

dult Szegeden és Aradon át önökhez és különösen 
Kolozsvárt tüzte ki útazása czéljául, hogy az ott 

felállittatni szándékolt egyetem ügyében szemé- 

lyesen tapasztalásokat gyüjthessen. ő exclja nem 

látta Erdélyt azon nevezetes idő óta, midőn - gon 

dolom – 1862 ben akkori gyulafejérvári püspök 

Haynald Lajost látogatta meg, mely látogatás- 

nak bizonyára tényező befolyása volt a királyhá- 

góntúli testvéreink által, ama válságos időkben kö- 
vetett politikára - és igy hajlandó lehetek hitelt 

adni azon hirnek, mely szerint a bérczes kis or- 

szág belsejébe is teend egy-egy kicsiny kirándulást. 

Kiséretében van Molnár Aladár osztályta- 

nácsoson kivül még dr. Markusovszky egész- 
ségügyi előadó is. 

Gróf Andrássy Gyula miniszterelnök e hó- 
nap végénél néhány nappa! előbb váratik Budára 
zemplénmegyei jószágáról, a midőn rögtön minisz- 

tertanácsok fognak tartatni és az utolsó rostán át- 
menni a legközelebb tárgyalás alá kerülendő tör 

vényjavaslatok, s egyszersemind az országgyűülés 

összeülésének határnapja is kitűzetik. 
Most már meg a közlekedési miniszter, gróf 

Mikó Imre visszalépését kezdik itt ott jövendöl- 
getni. 

Történetesen oly helyzetben vagyunk, hogy 
tudjuk, miből eredhet e hir; ő exclja ugyanis — 
kinek ernyedetlen szorgalmával irodalmi téren épen 

ugy találkozhatunk csaknem naponkint, mint a po- 

litikain — szinte belefáradván már a munkába, és 
nem egyszer nyilatkozott alkalmilag akként, hogy 

örömest adná tárczáját fiatalabb, erőteljesebb ke- 
zekbe, de a király s a miniszterium — ugy látszik 
— meg vannak még elégedve azon erővel, mit 

szakmájában kifejt, a nemes gróf pedig sokkal in. 

kább megtanulta egész odaadással szolgálni 
a hazát, semhogy pihenésre hajtsa le fejét, midőn 
még tenni kell, s hogy - ha netalán lankadoi 
kezdene is - új erőt ne meritene a magasztos bi 

zodalomból, melyet a fejedelem és minisztertársai 
nyilvánitanak iránta, s melyben bizonyára az egész 
ország osztozik. 

Emlitve volt már, mikép a magyar honvéd- 

sereg főparancsnoka József főherezeg közelebb 
szemle utat teend, s a honvéd-tanosztályok állomá- 
saira fog utazni. Éppen most hallom, hogy ő fen- 
sége ez alkalommal a királyhágón túli részekbe is 
készül kirándulni. 

Erdélyben egy itteni lap hire szerint, mely- 

nek azonban még nem tulajdonitható föltétlen hi. 
telesség, 12 törvényszék állittatik fel. 

A terv átalánvéve az, hogy minden 30,000 
lélekre. járásbiróság s minden 200,000-re tör- 
vényszék jusson. 

A földtehermentesitési ügyhez. 
Kolozsvár, szept. 17. 1869. 

(X-Fy.) Folyó évi julius 24-éről T102. 
szám alatt, az „erdélyi urbéri kárpót- 
lás ügyébené a m kir. f. alapigazgató- 
ság elnöksége részéről, a helybeli lapokban 
egy hirdetmény jelent vala meg, *) mely- 
ben — egyebek mellett – a folyamatban 
lévő ezen ügy sokoldalusága és terjedel- 
me is ki vala emelve és számokkal igazolva. 
Mindazonáltal vannak mégis vételjogosultak, 
kik alaptalanul méltatlankodnak, hogy ügyeik 
soron kivül leendő elláttatását meg nem 
nyerhetik, vagy ha azt — teljesleg igazolt 
okból - megnyerték: zúgolódnak, hogy kár- 
pótlásaikat azonnal ki nem kaphatják; mi 
egyenesen onnan származik, hogy ezen na- 
gyon bonyolult ügy folyamával ismeretlenek 
és e körül felvilágosodva nincsenek. 

Annak áttekintésére, hogy csak egyet 
len egy földbirtokos részére soron kivül 
engedélyezett ügy ellátása is nem csekély 
időt veszen igénybe, felvilágositásul szolgál- 
hat a következő eset is: p. o. S. L. részére, 
urbéri és tized igényeinek soron kivüli ellá- 
tása megengedtetvén — gyakorlatilag a kö- 
vetkező módon láttathatik el, ugyanis : neve- 
zett S. L.-nak birtokai vannak Dobokame- 
gyében : 

1. Pósa községben 26 földesúr társával. 
2. Fel-Egregy , 22 e 
3. Borzova n10 , 
4. Milvány y19 , 
5. Sz.-Péterfalva 24 , 6 

Összesen: 101 földesúr 
lévén, nem láttathatik el a S. L. ügye kü- 
lön, egymagára; hanem érette el kell 
látni mind a 101 birtokos ügyét - nemcsak, 
hanem, mint a jelen esetnél is áll — az egy 
Szentpéterfalvát kivéve — a többi helységek- 
ben a tized is urbéri természetü lévén, erre 
vonatkozólag van újból 77 bejelentési mun- 
kálat, és igy összesen (egyetlen birtokos ré- 
szére engedélyezett ügygyel) 178 bejelentett 
ügydarabot és valósitott munkálatot kell 
előadásra késziteni, előadni és ellátni. S ha 
már ezek közül bövebb kinyomozás végett 
egy sem küldetik vissza a bizottmánynak, 
azon esetben jön a 2-dik stadium, t. i. a 
határozványok szerkesztése. 

E tekintetben, hogy a bizonyos zavar, 
a netalán kétszeres kárpótolhatás esetei sat. 
kikerültessenek és a bureauban egy helyes 
ügyviteli rend létezzen, s minden tárgy nyil- 
ván tartathassék : az a biztos eljárás követ- 
tetik, hogy p. o. mint a jelen esetnél előbb 
Pósa, azután Egregy sat. rendre vétetnek 
elé és mind a 101 földesúr ügye az elő- 
iratokkal fölszereltetik falunként, sorrendben. 
S minthogy egy földesúr ugyanazon megye 
több helységeiben is vesztett urbériséget, 
átlag csak három községet számitva egy vé- 
teljogosultra, a 101 birtokosnál előáll össze- 
sen már 303 darab urbéri és ezenkivül mint- 
egy 150 darab tized, összesen mintegy 453 
darab bejelentési ügy. Ekkor újból egy gon- 
dos és szigoru átvizsgálás szükségessé- 
ge azon okból áll elé, mert lehetnek azok 
között a régebben ellátott és a levéltárból 
instruálás útján kivett valósitási munkálatok 
között olyanok, melyekben taxa, vagy vegyes 
szolgálmány kérdése fordulván elő, az azok 
után megállapitandó kárpótlást az újabb mi- 
niszteri rendeletekkel összhangzásba kell 
hozni. S ha esetleg további kinyomozás szük- 
séges – ekkor már kezdődik a kárpótlási ha- 
tározványok készitése és az előjegyzések ki- 
iratása után — azoknak falunként és birto- 
kosonként való kiegészitése. És miután mindez 
megtörtént, csak azután megy ki azon hiva- 

tal-osztályból a fennforgó tárgy. Azonban, vagy pedig a többség akaratát ki nem mondania 
ezzel csak meg van kezdve, de vége nincsen; 
mert az állam és az egyesek anyagi érde- 
kében felállitott ügyvitel változhatatlan rendje 
szerint még sok kezelésen megyen keresztül 
minden egyes ügydarab; még ezután törté- 
nik a számvevő osztály részéről a kárpótlási 
összegek kiszámitása, s ha törvényszéki to- 
vábbi kiutalás nem volna szükséges, a szám- 
fejtő okmányok s később az államkötelezvé- 
nyek kiállitása sat. Mely felhozott példából 
kettő tünik ki: 

1. hogy valakinek, bár sorrenden 

*) Lásd a ,K. K.4 idei 94-dik számát 
Szerk. 

kis ül engedélyezett ügye is, csak hossza- 
sabb idő alatt járhat le; és 

2. hogy ha csak 10-20 faluba bebiró 
vételjogosultaknak engedtetnék praeferentia, 
már azáltal 800—–1600 urbéri és tizedbeje- 
lentési munkálat jön hivatalos kezelés alá, gróf Haller Ferencz ellenes párt gr. Haller József- 
melynek ellátására nem csekély fizikai idő 

és erő kivántatnék. epvetkezüleg 
3. kivánatos, h 

rencsétlen körülmények kivételével) az illető 
vételjogosultak nyugodtan várják be a már 
hirlapilag is 7102-1869. sz. alatt ajánlott 

sorrendet. Miáltal azon óhajtott czél is el lesz 
érve, hogy az illető tisztviselők - a kir. 
alapigazgatóságnál minden irányban tényleg 
fennálló, sikert igérő és biztositó teljes rend 
folyamában — időt nyernek a régen beér- 
kezett valósitási munkálatoknak is elővehe- 
tésére és elláthatására; miáltal igazságos al- 
kalom nyilik arra, hogy azon birtokosok 
is hozzájuthassanak kárpótlásaikhoz, kiknek 
ügyei verificálva már régen folterjesztettek. 

Választási mozgalmak. 
Marosszékről. A marosszéki követválasztás 

kérdésében a következőt constatálhatjuk. 

E hó 13 kán a Deák párt tagjai közül töb- 
ben baráti összejövetelt tartván, a követválasztás 

kérdése felett tanácskoztak. 
Tudva levén, hogy gr. Rhédey István és 

gr. Tholdalagi Mihály akarnak követek len- 
ni, mindketten deák párti programmal s mindketten 
e párt tagjaiból birván pártolóikat, azon kérdés 
merült fel, szükséges e a pártnak összegyülni, s a 
kettő közül valamelyiket vagy egy harmadikat je- 
lölni ? avagy czélszerübb szabad kezet hagyni a 

párt egyes tagjainak, s ott hagyni a két egyént, 
kik mellett a párt megoszlott, hogy egymással bir 

kozzanak meg. 
Jelen körülmények szerint az utóbbi látszott 

czélszerübbnek, az tudniillik, hogy maga az összes 

párt ne vegyüljön e harczba azon esetre, ha a bal- 

oldal fellépése által a pártra nézve veszélyt nem 

lát; de ha a baloldali agitatio nagyobb mérvet ta- 

lálna venni, akkor hivassanak össze a törvényha- 

tóság deák-párti érzelmü nevezetesb tagjai, mind a 

két képviselő concurrens pártolói közül, kik moet 
a személykérdésnél eltérhetnek ugyan, de csak 
azon egy pártnak hüű tagjai, s akkor aztán a párt 

maga határozzon egyik vagy másik, vagy egy 

harmadik jelölt felett; fel levén tehető, hogy a 

párt többségének kivánatára, mely a baloldaliak 
agitatioja által indokolva lenne, akármelyik visz- 

szalépik. 
Igy tebát maga a párt egyelőre hagyja a 

párt két tagját s pártolóikat egymással birkozni, 
miután a concurrensok közül egyik sem bir a má- 
sik felett valami oly felötlőbb előnynyel, mely a 
párt fellépését a másik ellenében indokolná, ellen- 

ben mindkettőről bizvást feltehetni, hogy a Deák- 

párt zászlója alatt a képviselőházban is tehetsé- 
gökhez képest kötelességöket hiven teljesitendik. 

Curiosus. 

- 

Matósági élet. 
Felső Fejérmegye, sept. 6-kán, 1869. - 

Itt ott egyes töredékek jelentek meg a felső fejér- 
megyei chaost illetőleg, szükségesnek tartom tehát 

e lapok t. olvasóit annak részletesebb, azonban le- 
hető rövid leirása által közelebbről megismertetni. 

Mi oka a felső fejérmegyei zavarnak ? ez egy 
olyan kérdés, miről e lapok egész évi folyamán 
keresztül irni lehetne, és a rövid felelet erre mégis 

csak annyi : mert meghasonlás van a tisztikar ke- 
belében. A meghasonlás ka pedig, a két párt nyi- 
latkozatai után itélve, az, hogy a föispán előbb fő- 
biró gr. Haller a tisztség határozatait illetőleg 

azon véleményben volna, mintha azok csak akkor 
nevezhetők határozatoknak , ha az elnök beleegye- 

zését is birják, és igy az elnöknek azon határoza- 
tokat, melylyel megelégedve nincs, megváltoztatnia 

lehetséges és szabad, s hogy a gróf hivatalos el- 
járásaiban ilyetén gondolkozását tettekkel is szám- 
talanszor igazolta, miből a sértett visztségi tagok 

különválása, számos panaszok, elégületlenség, az 

elnök iránti tiszteletlenség stb. származtak; másfe 
löl pedig állittatik az. is, hogy a tisztségi referen- 
sek ugyanazon szám alatt egymással ellenkező in- 
tézkedéseket irattak alá gr. Hallerrel, ki azokat - 
bizva a tisztségi referengekbe — átolvasás nélkül 
aláirta, minélfogva a viszály második okául azt 
is tekintik, hogy egy némely tisztségi tagok gróf 
Haller Ferencz bizalmával visszaéltek. Igy jött a 

fő a tagokkal meghasonlásba, átvitték e meghason. 
lás szellemét a bizottmány zöld asztaláboz o hol 

ogy (a legnehezebb sze- 

aztán az egymással élesen szemb 

keletkeztek. 

Elősegitette e viszályt a vagyonos gr. Haller 
testvérek közötti családi egyenetlenkedés, hogy ne 
mondjam gyülölet, mihől kimagyarázható, hbogy a 

ben az ügynek pénzzel és nem kimélt fáradsággal 
áldozó barátot talált. 

Felső-Fejérmegye 78 faluval és szint annyi 
ezer lakóval elég értelmiséget bir arra, hogy egy 
200 tagból álló bizottmányt értelmes emberekből 
összeállitson, mindazonáltal az 1861 ben hangozta- 
tott nemzetiségi tekintetek, a csak 130 tagból ösz- 
szeállitott megyei képviseletet csaknem a nyers 
erőre redukálták. Gróf Haller Ferencz e bizottmány 
nagy részét lekötelezte magának, söt azok számát 

hivebb embereiből kiválasztott tiszteletbeli tagokkal 
szaporitotta, kiket a bizottmány által rendes sza- 
vazati joggal ruháztatott föl. , 

Többsége kétségtelen volt. 

A legelső operatio mult évi május havában 
hajtatott végre, a megyei élet kronikájában addig 
elő nem fordult azon módon, hogy egy választott 

alispán hivatalábóli elbocsátással lett fenyitve. M-- 
által a pártok még élesebb ellentétbe léptek, min 
den ember egy-egy sérelmi fölterjesztésen dolgo- 
zott, vádolva a főispánt — akkor főbiró gróf Haller 

Ferenczet elnöki erőszak, tapintatlanság, rosz aka- 

rat, bünök elpalástolása s több e félék miatt; más- 
felől a bizottmányi jegyzőkönyvek terjesztettek fel 
egy két kisérő irat mellet, melyek az elnök i igaz- 

gató főbiró iránti bizalomnak voltak tolmácsolói, , s 
másfelől a megye békés állapotát tüntették fök, 

Mit tegyen a miniszter ? 
Marosszéki főtiszt Mikó Mihályt kor! 

biztosi minőségben küldötte ki, a viszály me 
gálása végett 1868. novemberben. 

Az elbócsátott tisztviselöt rehabilitálni törekvő 
párt szemben állt a többséggel, melynek az elbo- 
csátást egész hatályban fentartani volt szándék 

Pactáltak ! A kisebbség elállott olyan vádakt 
melyeknek bebizonyitása hatalmában állott, a tö 

ség belenyugodott abba, hogy az elbőcsátott alis. 

pán ülnökké választassék, és a meghasonlott felek 
a kormánybiztos elnöklete alatt folyamatban volt 

tárgyalások alatt, elállva a kölcsönös panaszkodá- 
soktól, béke-jobbot nyujtottak egymásnak. Mikó 
Mihály, e jeles szónok, tapintatos ve- 
zető és mindenekfelett igazságszerető em- 
ber, megnyerte a közbizodalmat, gróf Hallor Fe- 
rencz pedig a főispárságot. 

De a baj még sem szünt meg. 
Kormánybiztos Mikó Mihály, midön Feleő. 

Fejérmegye bizottmányától elbűcsuzva az elnöki- 

szólott: „Ma ezen elnökiszék erősebb, 
eddig, mert azt most már a megyei 

összesitett ereje rámozatja ezen erőre támaezkod. 

gr. Haller Ferencz sem akkor, sem fölspá 
alatt nem követé. Ezt abból lehet következtetni, 
mert elnöki eljárásaiban eddigi modorától hajszálig 
sem térve el, elégnek tartotta a többségre táma z 
kodni. A viszony a fő- és tisztségi tagok között 
régi maradt. Minden nap egy-egy fegyelmi kereset 
indittatott hol egyik, hol másik tisztviselő ellen, 
ingerültség folyton nött. 9s 

bizonyitványnyal okmányolt kérés 
ság tőle 

Ezután szabadság iránt 
nyilatkoztatta, hogy egyuttal 
elegendő ok volt M. V.-t. a 
távozott, mert a kezén vol 
nem adta, és mert épen sz ker 

yelmi vizsgálat a



hogy pen ezen idő latt történt a Schopf Adolf- 

nak, gr. Haller addigi jobb kezének gróf Hallertőli 

elválása, s ennek folytán azok az ez ezeregy éjsza- 

kához hasonló nyilttéri publicatiok a ,M. Polgár.- 

pban. Mindezek bővön elégségesek voltak arra, hogy 

az ezen ügyekkel ismeretes közönség az idei jun. 

7 kén Hidvégen megnyilandó biz. gyülésre aggoda- 

lomteljesen gondoljan ; a főispán hihetőleg vala- 

kinek besugására, ngy látszik, valamely complott- 

fól, összeesktvésről, kitörendő forradalomról vett 

tudomást, mert Hidvégen az előljáróságot különös 

atasitásokkal látván el, még tekintélyes csendőr- 

erőről is gondoskodott. 
Végre elkövetkezett idei junius 7-ike, megtelt 

Hidvégen a bizottmányi gyülés terme bizottmányi 

tagokkal és számos idegen bámulókkal. Gr. Haller 

főispán megnyitotta rövid beszéddel a gyülést, 

mire gróf Bethlen Gábor tiszteletbeli főjegyző vi- 

szonzó beszédében kiemelte, hogy a gyülés nincs 

conutatálva, az az: nincs a gyülésnek elnöke, mert a 

főispán oly vádakkal van terhelve, melyek alól ha 

magát nem tisztázná, a gyülésnek elnöke nem le- 

het, és felkérte a főispánt, hogy az elnökiszéket 
hagyja el. E felszólalás a gyülés roszszalása kö- 

zött az inditványok sorára utasittatott. A tárgyalás 

ezután lehető csendességgel folyt, midőn csaknem 

az az napi tárgyalások végefelé gr. Mikes Bene- 

dek interpellálja a főispánt, hogy : miért tüzött ki 

ét alispáni választást, holott csak egy olyan állo 

más van ürességben, miután Maurer Victor válasz- 

tott alispán lemondása a bizottmány által elfo- 

gadva nincs. A főispán felvilágositásul adta, hogy 

Maurer V. lemondott, s lesz alkalma annak lemon- 

áási kérését a maga idején előterjeszteni; egyéb- 

iránt hozzá tette: hogy a lemondást ő már el is 

fogadta, más alispánt substituált, s igy az állomás 

kétségtelenül ürességben van. (H szerint kár is a 

választott tisztviselő lemondását a bizottmány elébe 

vinni.) A főispán nyilatkozattétele után, halvány 

arczezal emelkedett föl üléséből a szintén jelen 

lt Maurer V., s egy lábbadozó beteg hangján 

gészitette ki a főispán feleletét, azon nyilatkozat 

al : miszerint gyógyittatása végett a főispán szó 
gérete daczára szabadságidőt nem nyerhetvén, 

kEényszeritve volt nyilvánitani, hogy inkább lemond, 
mintsem egészségét veszélyeztesse; lemondása te- 

hát kierőszakolva volt, s kéri rehabilitáltatását. 

Erre roppant „Zsivio töltötte be a gyülés termét; 
a zsibaj Maurer Victor alispánná rehabilitáltatását 

követelte. E közben egy jól kilesett pillanatban, 

midőn t. i. a légző szervek új hangok elővarázso- 

lására pihenőt tartva kitárultak, Thuri Gergely há- 
romszéki országgyülési képviselő tett egy közvetitő 
inditványt : Maurer meggyógyult, bivatalábóli távo- 

zásának oka betegség volt, ez ok megszünt, tekint- 

sük őt tehát továbbra is álispánunknak. Elnök fő- 

ijspán kitüzi az inditványt, s felhivja a gyülést, 

rámoza. 
Nonstantinápoly és a Bosphorus. 

III. 

i (Deb.) Egy a Keleten útazott angol egykor 

ondá, hogy ha a Konstantinápoly külsője ál- 

ink gyakorolt nagyszerü és hatalmas benyo- 

eg akarjuk óvni és magunkkal vinni, ne 

ljun ki a hajóból, ne lépjünk a városba. E 

ké ptelen állitásnak lehetett alapja akkor, midőn e 

világváros utczái nagyobbára szánandó rondaság- 

ban tartattak, - akkor mondhattak ilyent azon 

félszeg és korlátolt világnézletü angol touristák, 

kik közül egyik csak azért útazott volt Rómába, 

hogy a Pápát láthassa, s midőn e czélját rögtön 

el nem érhette, azonnal visszatért; ma ezt még 

egyoldalu felfogással sem lehet állitani, annálke- 

végbé, ha magasabb szempontból itélünk. Külön- 

boen minden országot, hol pusztaságok is léteznek, 

utálatosnak s igy magát a világot is, melyben a 

jó és szép mellett áll a gonosz és rút, egészben 

förtelmesnek kellene neveznünk. 
tsunk tehát az angol ama mondásával, 

junk partra, nézzük meg a világváros 

életét, forgolódását, bizonyára 

kök, görögök, vagy örmények által kor- 

kaikok egész raja veszi körül hajónkat; 

vetélkedve dicsérik és ajánlják minden. 

akaikat. Ha törökök, bátran reá- 

unkat, nem csalnak meg, ők ren- 

emberek. De ha görögök, vagy 

zszük, ha előre apróra megalku- 

azt koczkáztatjuk, hogy nemcsak 

, de néha tizszeres árt kell 

ásért, Ha málhánk van, elvisz- 

galatai török vámhoz, itt van 
it vizsgáló iroda ie! It a mál- 

ik; de ha az ellenőrködő 

medjidje (=2 frt o. ér.t), vagy 
szter (= 1 ífrt o. é.) baksist adunk, ha- 

z összecsomagolásra. Az útlevél vizs- 

helyiséget. Az utóbbiak (a „Hamal" ok) hercules 

hogy szóljanak az ellen, vagy mellett. A gyülés az 
utolsót tartotta meg, a szónokok mind Maurer visz- 

szahelyezése mellett nyilatkoztak. A főispán körül- 

tekint s kérdi: „tehát nem szól senki ellene, mire 

két hű embere csakugyan reá szánja magát, feláll 

és szavazást sürget. (Ugyan bizony mire, midőn a 

szónokok mind egy nézetben valának é) Az elnök 

az enuncialioval késik, a publicum fölkel ülöhe- 

lyeiből, körülállja az elnökiszéket, enunciatiot ! sza- 

vazást, össze vissza sürget. Az elnök csenget, a 

zsibaj még sem szünik, végre enunciálja a többsé- 

el nem fogadtatván, a megye alispánjának tekinte- 

tik -stb.; de hozzá teszi: hogy ezen kimondással 

az erőszaknak hódol, elnöki jogait megsértve látja, 

s felsőbb helyről utasitást kérendő, a gyülést két 

napra elnapolja, és ezzel, még jegyzéseit is az 

asztalon hagyva, a termet, illetőleg a gyülést oda- 

hagyja. A bizottmány nagy indignatioval veszi a 
főispán távozását, előbb egymás szemébe néz, bá- 
mul, végre a kétes helyzetben, mintegy feltalálva 

magát : egy hang tölti be a termet : „a főispán itt 
hagyott a faképnél, folytassuk a gyülést 14 Felszó- 

litják képviselő és főbiró Bartha Lajost, hogy fog- 
lalja el az elnökiszéket. Ez megtagadja. Ott van 

Maurer alispán, ö következik. Ez enged a közaka- 
ratnak, elfoglalja az elnökiszéket, a főjegyző benn 

van, vezeti a jegyzőkönyvet, a gyülés consti- 
tuálva van. 

És miajatt a gyülés egy, a főispán visszahivá- 
sára menesztendő küldöttség iránt határoz, megje- 
lenik egy szolgabirói segéd, hivja ki a főjegyzőt 

a főispán nevében annak rendeleteit átviendő. A 

gyülés bennmarasztja a főjegyzőt. Ennek válasz- 
tani kell „korona és kardó között; végre megta- 

lálja az utat, mondván : adjon a főispán irásbeli 
rendeletet, s akkor megjelenik. A főispán ismét a 
főjegyző után meneszti küldöttét. Ekkor a főjegyző 
a gyülés jegyzőkönyve körüli teendők ürügye alatt 
viszont megtagadja a főispán előtti megjelenést. 

Ez alatt a gyülés határozata következtében megje- 

lenik a küldöttség főispán gróf Haller előtt, s fel- 
kéri a gyülés folytatására. A főispán a küldöttség- 
gel alkuba ereszkedik, s visszamenetelét a gyü- 

lésbe azon föltétel alatt igéri, ha a gyülés Maurer 

Victor rehabilitatioja iránt hozott határozatától el- 

áll. A küldöttség e választ a gyülésnek megviszi, 

az ajánlat nem fogadtatik el, s a gyülés Felső- 

Fejér képviselő bizottmánya nevében szerkesztett 
s ezen tárgyat magában foglaló jegyzőkönyvének 

hitelesitése után éloszlik. 
Következett postai és távirati uton a följelen- 

tések egész halmaza. 

Szaporitva lett a sérelmi fölterjesztések tár 

gya főleg az által is, mert a főispán Apáthy Péter 

főjegyzőt, mivel ez szóbeli rendelete daczára meg 
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alaku törökök és görögök, e ficzkók, néha egész 
szekérre való terhet ezipelnek hátukon; igy lehet 
látni hamalt, ki a zongorát tokjával együtt egye- 
dül viszi, holott nálunk 4-6 munkás izzad egy 
ilyen alatt, bárcsak egyik háztól a másikig viszik, 

mig a hamal teljes nyugodtsággal emeli hátán Ga- 
latából a 400 láb magas meredek perai dombra, 
mintha csak egy skatulyát vinne. Pedig ezek a 
hordárok rendesen csak zöldséggel élnek, többnyire 
zöld káposztát esznek kenyérrel s rá tiszta vizet 
isznak, mig a mi munkásaink húsas ételekkel élve, 
sört, bort és pálinkát is isznak. Ezek a hordá- 
rok óriás termetök- és kender köteleiken kivül 
semmi egyéb megkülönböztető jelt nem hordanak, 

mégis reájok bizhatjuk a legdrágább portékákat is; 

e felett nagyon ritkán kivánnak túlságos dijt. Csak 
az ajándékot (a „baksis4) nem nélkülözhetik, ez 

általában nagyon szokásos Törökhonban. 
Az európai útazók rendesen Pera előváros- 

ba szállanak, bár Galatában is van elég vendéglő 

és korcsma, mert Pera a finom társaság gyülhelye. 

Itt laknak a külföldi hatalmak követei, a nagyke- 

reskedők, az európai iparosok, a tudósok és mü- 
vészek, átalában a müvelt világ előkelő osztályai. 
Galatában, mely a kikötőnél terül el, s onnan 
a perai domb közepéig emelkedik, a kisebb iparo- 
sok laknak és különösen azok, kik a hajózással 
foglalkoznak s a kikötő szükségleteit fedezik. 

Tophana, mely csak némileg érintkezik a 

kikötővel, nagyobbára török lakossággal bir s a 
Perától beljebb eső elővárosok, mint Ferikoi 

csaknem kizárólag görögök által van lakva. Kon- 

stantinápoly legfontosabb elővárosai minden- 

esetre Pera és Galata; ezért mi is ezekkel fog- 

lalkozunk. 
A kikötőböl Galatán át vezet az út Perába. 

Az utczák, melyeken át kell haladnunk, egyelőre 

szükek és piszkosak, s oly rettenetes a tolongás, 

hogy alig vagyunk képesek áthatolni, néha fel fel- 

emel a tömeg. De egy idő mulva az utczák szé- 

lesbülnek, tiszták lesznek , ilyenek különösen Ga- 

lata azon főutczái, melyek a kikötővel párhúza- 
mosgan fekszenek, két-három emeletes köházak sor- 
falaikkal s jól kizövezve egészen európaias szint 

mutatnak. Áthaladva ez utczákon hegyre mászunk 

az óriási Galatatorony irányában. Az utoza, mely 
ide felvezet, a nagy tömör köépületek közt, tágas, 
de oly meredek, hogy közönként lépcsők vannak 

alkalmazva a megmászás könnyitésére; itt kocsi- 

val járni nem lehet, szekerek számára egy távo- 

labb nyugatra eső út vezet fel; a lovaglás is ve- 
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get, mely szerint Maurer Victor lemondási kérése 

nem jelent, Könczei Károly ülnököt és Hoffmann 
Józsefet, mivel utóbbiak a főispáni meghivó körle- 
vél következtében hivatali állomásaikat elhagyv 

Hidvégre a bizottmányi gyülésbe távoztak, állomá- 

saikban fölfüggesztette s fizetéseiket 

Szemben az 1867-iki miniszteri szabály rendelet 
T-dik § ával és a bizottmánynak ezen §-t értelmező 
s felsőbb helyen meg nem változtatott azon hatá- 

rozatával, melyben világosan kimondatik, hogy a 
főispán csak rendkivüli esetekben függesztheti föl 
a választott tisztviselöt, s csak is az olyant, kinek 

maradása közbotrányt előidéző stb. 

Ezek alatt eltelt a két nap, mely időre a bi- 

zottmány főispánilag (?) elnapolva volt, s követke- 

zett junius 10 dike. A tagok egyrésze (számra 32) 

összegyült s várta a főispánt, másrésze (számra 

49) a főöispán elnöklete alatt értekezletet tartott. 

Ezen értekezlet tagjai egy nyilatkozatot irtak alá, 

melynek rövid tartalma oda megy ki: miszerint 

kérik a főispánt a gyülés folytatására, igérvén, 

hogy kicsapongásokat elkövetni nem fognak stb. 

A bizottmányi teremben főispán megjelené- 

sére váró 32 tag bámulhatott, midőn a főispán he- 

lyett egy tag a főispáni pártból emlitett nyilatko- 

zattal annak aláiratása végett közöttük megjelent. 

Egyikök sem irta alá, állitván, hogy ők kicsapon 

gásokat el nem követtek, ha azonban a főispáni 

párt olyant követett volna el, igen jól teszi, ha a 

főispánt csendes magatartása iránti igéretével meg- 

nyugtatni kivánja. A várakozók az napi déli 12 

órakor birtokossági gyüléssé alakultak, korelnököt, 

jegyzőt választottak, ezen események alkalmából 

sérelmi indokaik, fölterjesztését elhatározták, mely- 

ben inkább a megyét felosztatni, sem mint gróf 

Haller főöispánsága alatt tovább türni, nyilatkoztak, 

kérvén egyuttal a kormányt, hogy az itteni viszál- 

kodások és visszaélések kideritése végett egy rész- 

rehajlatlan biztost küldjön ki, és miután a főispánt 

két külön küldöttség által a gyülést folytatni ered- 

mény nélkül fölkérték, eloszoltak, nagyrészt idegen 

falvakba, haza. 

Másnap junius 11-én reggel a következő fal- 

ragasz volt olvasható Hidvégen : „A méltóságos 

főispán urnak 434. 1869. eln, szám alatt kiadott 

intézkedése következtében holnap, azaz jun. 11-én 

reggel a bizottmányi gyülés tovább folytattatik. 

Hidvég, jun. 10. 1869. Alispáni megbizásból Deák 

László s. k. községi jegyző. 

A községi jegyző által egybehivott megyei 
képviselet, főispáni párt tagjaiból, a kitüzött időben 

össze is ült. A főispán új megnyitó beszéddel üd- 

vözölte a gyülést, azután rövid ideig vártak a már 

főispánilag elcsapott főjegyzőre, s ez nem jelenvén 

meg, a föispán a következő aljegyzőt szólitotta fel 

a jegyzőkönyv vitelére. A mult ülés jegyzőkönyve 

nem hitelesittetett, e helyett a tárgyalások meg- 

betiltotta. 

szedelmes e helyen, bár az ehez szoktatott lovak- 

és öszvérekkel gyakorolják. Bár merre járunk itt, 

magunk alatt látjuk a házak tömegét, s egy új 

panoráma terül el szemeink előtt. Messze alant 

látjuk a Bosphorust és a kikötőt az ő árboczer- 

döivel, számtalan hajóival, s ezek és a hozzánk 

közelebb eső háztömegek felett emelkedik az ódon 

világváros magas kupoláival mecsetjeivel és mina- 

retjeivel. Egész Konstantinápolyban legszebb 

kilátás van a Galatatorony felső emeletéről, 

honnan a széttekintést délre, keletre és nyugatra 

misem korlátoza . Icnen ugyanis nemcsak Galatán 

és a kikötön át belátni egész Stambult, ha- 

nem látjuk a Marmora-tenger egy részét is, mely 

délre Stambul határát képezi. Nyugatra belátni az 

egész kikötőt s az innenső elővárosokat az ugy- 

nevezett „édes vizekő-ig; keletre a Bosphorust, 

Scutarit és Kadikóit, s ezeken túl nemcsak az egész 

izmidi öblöt, hanem azon túl még az ázsiai par 

tokat is megpillantjuk a hólepte Olympussal együtt; 

északra belátjuk a Bosphorust Ortakoi- és Begler- 

bégig. A második hely, melyről szép kilátás nyi- 

lik a perai dervis kolostor előndvara. Különben 

Perában alig van hely, vagy ház, melyből vala- 

melyik irányban ne láthatnánk be valamely szép 

tájképet, városrészt, mert kivéve azon házsorokat, 

melyek a perai hegy terén és mögött fekszenek s 

részint a perai utczát, részint a kis Campot s a 

kettőt egymással összekapcsoló oldalutczákat ké- 

pezik, a házak lépcsőzetesen emelkednek egymás 

fölébe, ugy, hogy egyik a másik fölött néz el ke- 

letre, vagy délre, északra, vagy nyugotra. 

Perának imént jelzett része egészen újkori 

styiban van épitve, ugy, hogy több helyen azt hi. 

hetnök, hogy Páris-, Berlin, vagy Bécsben va- 

gyunk. Az utczasorokat itt 8-4 emeletes kőházak 

képezik. Földszint kirakatok állanak nagy tükör- 

ablakokkal, egy némelyike pompára, gazdagságra 

nem áll hátrább a legelső párisi és bécsi kiraka- 

toknál. A legszebb boltok a pera utczában van- 

nak, e főutczában, mely Perát egész hosszában 

átszeli északról — délre. Pera nagy vendéglői ké- 

nyelemre és fényre nézve versenyezaek a mi leg- 

első vendéglőinkkel, a nagy kávéházak e részben 

még felülmulják a miéinket, Vannak Perában ká- 

vé-csarnokok, melyeknek falai egészen tükör- 

darabokkal vannak berakva, egész sora a pompás 

csillároknak fut körül, melyek este meggyujtatván, 

nagyszerü hatást tesznek az emberre, oly csarnok- 

ban, mely tükörsima márvány asztalokkal és vörös 

bársonynyal bevont székek- és divánokkal van ki- 

butorozva. E városrész utczái jól ki vannak kö- 

kezdetvén, a jegyzőkönyv új sorrend szerint az 1. 

számon kezdve vezettetett. A tárgyalások folyama 
alatt megjelent 8 tagja a már nagyrészben haza 

távozott ellenzéknek, a 11-iki gyülés törvényessége 

ellen beadták óvásukat, s azzal a hallgatóság közé 
vegyültek. A gyülés folyamát semmi sem zavarta 

meg, határoztak fegyelmi ügyekben; a Maurer Vic- 

tor rehabilitatioja iránt junius 7-kén kimondott ha- 

tározatot megsemmisitették; a refractariusok ellen 
actiot rendeltek; két alispánt, egy szolgabirót, 

számvevőt, törvényszéki ülnököt és törvényszéki 

jégyzőt választottak; szavazott olyan is, ki jogo- 

sulatlan volt, s a szavazatszedő commissioba ki 

lett nevezve olyan, a ki két állomásra egyszerre 

választás alá kijelölve volt, s midőn a megye sorsa 
ezek szerint lehető csendességgel elintéztetett, 

kiki e fáradalmas napok kipihenése végett egész 

megnyugvással tért vissza házi tüzhelyéhez. 

Most már a miniszteren volt a sor. Előtte 
állottak a főispán feljelentései, melyek egyikét a 
főispáni-párt emlitett nyilatkozatában magáévá is 

tette, telve a bizottmányi tagok és tisztviselők el- 

leni vádakkal, complott és összeesküvéssel stb. 

Másfelől a bizottmányi tagok és némely tisztvise- 

lőknek a föispán páratlansága, erőszakoskodása, 
hivatali hatalmávali visszaélése, bünös tisztviselők 

vétkes pártfogása stb. alkalmából meritett egész 
halmaza a panaszok- és okmányoknak, és előtte 

Schopf Adolf ügyvédnek a sajtó utján már nagy- 

részben közölt vádak egész lajstroma, milyenek : 
hamis testamentum, 3000 frttali vesztegetés, csalás, 

sikkasztás, hivatali hatalommali visszaélés, hamis 

telegramm 6 birtokos nevében, mérgezési kisérle- 

tek stb. stb. 
Ezek szerint, ha igazak a főispán vádjai, a 

rendzavarók, összeesküvök megzabolázása keli hogy 
eszközöltessék, és ha igazak a főispáni elleni vá- 

dak, a törvényszabta büntetésen kivül a vádlott fő- 
ispán nem lebhet. 

Mi végből eldönteni azon kérdést : ki, vagy 
kik hibásak a felső fejérmegyei zavarok elöidéze- 
sében? ki, vagy kik folytak abba tettleg be ? és 
valjon megtartható-e a főispán ? valamint a tiszt- 
viselők elbocsátása által csaknem megallitott igaz- 
ságkiszolgáltatást és a csendességéből teljesen föl- 
zaklatott vármegyét a maga rendes vágásába visz- 
szavezetni, ez lehetett czélja az idei 13,165. számu 
magas miniszteri rendeletnek, mely áltai Marosszék 

közszeretetben álló főkirálybirája Mikó Mihály 
a szükséges vizsgálatok és kellő intézkedések meg- 
tétele végett egy második expeditiora küldetett ki 
Felső Fejérmegyébe, a hová idei julius hava 18-án 

titkárával, marosszéki főjegyző Szentiványi Kálmán- 
nal meg is érkezvén, operatioit megkezdette. 

Miképpen járt el terhes és mérhellen munkát 
igénylő hivatásában a kormánybiztos, s utjából mily 

akadályokat segitett, esze, bölcs tapintata és kitünő 
maga alkalmazása eltávolitani, leirom később. 

Cserefalvi. 

vezve és tisztán tartatnak. Az északnyugati lejtön 

fekvő városrész (a görög negyed) házai többnyire 
fából épitvék, az utczák is rondák ott; de a köz- 
épületek szaporodnak, elkezdék az utczákat jobb 
kövezettel látni el, ugy, hogy nemsokára Pera egé- 

szen korszerü város leend. Még egy dolgon kell 
segiteni. Ott vannak a cyprus erdők által beárnyé- 
kolt, vadonta török temetők, melyek a perai hegy 
déli lejtőjén, a kis Campotól Galatáig vonulnak, s 
a melyeknek földe mintegy be van teritve a meg- 
dölt, lezuhant és összetört sirkövekkel, melyek közt 

félig eléhezett, borzas kutyák egész csoportja ta- 

nyázik. Pera és Galata holyhatósága, mely török 

elnöklet alatt nagyobbára európaiakból áll, azt 

ajánlotta: a temetők helyére, felhasználva a cyp- 
rus-erdőket, készitsenek nyilvános sétányokat és 
kerteket. De maig e terv kivitelének útját állja 
azon nagy kegyelet, melylyel a török népesség 

viseltetik halottainak maradványai iránt. 

Galata és Tophana déli része szinte eu- 

rópaias kinézéssel bir. A szük fabódékkal megra- 

kott utczák kevesednek, helyöket széles, szabályo- 

san épült házsorokból álló utczák foglalják el. Itt 

a török hatóság kezdeményezett; a törvény alap- 

ján hajtá végre a kisajátitást, s lerombolva a ronda 

tanyákat, egészséges szállásokat állitott azok he- 

lyére. Gyakran megtörtént, hogy zsidók és görö- 

gök hallatlan árt követeltek fabódéikért, azt hive, 

hogy ezt is meg kell kapniok; a törökök azonban 

rövid úton bántak el velök, véletlenül meggyultak 

a bódék, egész városrész leégett, s ekkor az üzér- 

kedő tulajdonosok kárpótlást sem kaptak. Csak 
Galatának szorosan a kikötő mellett fekvő ut- 
czái, s Tophana déli része piszkos zugok, me- 
lyekben egymást érik a ronda bódék, egy néme- 

lyik ezővekeken áll a vizben. Régóta tervelik e 

tömegek lebontását, mikor azután az egész kikötő 
körül egy, a vizből kiemelkedő tömör rakpartot 
épitenének, ugy, hogy a bajók mindentitt horgonyt 

vethetnének s a kikötő hosszában kényelmesen le- 

hetne mozogni. Azonban e terv kivitele, roppaut 

költséges volta miatt, még sokáig fog magára váratni. 

Tophana északi része, különösen a perai 

hegyre emelkedő rész, törökösen épült és törökök 

is lakják. A házak fából vannak; az utczák szü- 

kek és gödrösek, kivéve a' főutczát, mely a part 

hosszában vonul el a Dolma-bagdse-ig; ez megle- 
hetősen széles és ki van kövezve. Ez elővároshoz 

hasonlóan vannak épülve a Bosphurus többi hely- 

ségei ig, kivéve Thorapia és Bujukdere elő- 

kelőbb városnegyedeit. 



—
 

VvValasz 
itj. gr. Haller Ferencz főispán nyilatkozatára. 

M.-Vásárhely 1869. szeptemb. 138. - A 
aKolozsvári Közlöny 106 ik száma nyiltterében 

irja gr. H. F. ,felkértem e két testvérhon 
szerkesztőségeit, miszerint a F. Fehér- 

megyében még fennforgó ügyről, lega- 
lább annak végleges lejártáig közlése- 

ketóvatossággal vennének felt —miből ugy 
látszik, hogy ezen intézkedése (!) által egyáltalá- 
ban mindenik lap szerkesztőségénél a f. fehérme- 
gyei ügyre vonatkozó közlések fölvételét, legalább 
is nagyon megneheziteni szándékozott ; később azon- 
ban megismeri, hogy ő maga a segesvári 

politik ai lap mellett egy nyilatkozatot 
kénytetett közzé tenni, a miből nagyon ter- 
mészetesen vagy az következik, hogy azon tért, 

melyet a szerkesztők által a tudósitóktól elvétetni 

szándékozott, kizárólag csak a maga részére meg- 

tartani akarja, vagy pedig az, hogy Segesvár vá- 

rossát a „két testvérhon" határain kivül fek- 
vönek képzeli. 

Időelőttinek tartja - továbbá - a kormány- 
biztos eljárására nézve nyilatkozni a miniszterium 

elhatározásáig, valóban ez nagyon helyes elhatá- 

rozás, kár hogy nem az előtt jött létre, mielőtt is- 

meretes nyilatkozatát a segesvári lap mellett kiadta. 
Kimondjá, hogy pártja nincs, erre a bibliá- 

ból felelek : „te mondád" ; de magam sem vontam 
kétségbe, s lohet, e kány inditja a grófot azon 
hazafias nyilatkozattételre, melynek jelszava alatt 

— a mit otthon nem gyüjthetett - egy országos 

nagy pártot akar maga körül gyűjteni, s hogy 

azt magáénak vallhassa, hazafias tetteire, áldozat- 
készségére hivatkozik, holott szegény Cserefalvi 
mindezeket kétségbe nem vonta. 

Cserefalvi az „uriemberőre nézve, ab- 
ban a nézetben van, hogy a ki magát társadalmi 

miveltsége és vagyoni állásánál fogva azon czime- 

zésre jogositottnak hiszi, arról feltételezte, hogy 

okadatolt állitást csak azon egy szóval „rág alom" 

megczáfolni nem törekszik, s miután magát Csere- 
falvi is uriember"-nek tartja, azon irányt a 

gróffal szemben nem is követi. 

És miután azon szó egyáltalában, mint ana- 
thema oly dolgokra nézve mondatik ki, melyek 
megnevezve nincsenek, hinnie kell Cserefalvinak, 

hogy e szót – mint egy 24 fontos töltényt — 
akkor vette ki a gróf szótárából, midőn a ,M. Pol- 

gár4 nyiltterében, ellene ama hajmeresztő vádak 

megjelentek, s a helyett, hogy akkor a medvére 
lötte volna ki, kilőtte most egy galambra; de más- 
felől egy olyan vádnak is tűnik ki, mely meggyő- 
ző indokok hiányában szokás szerint mondójára 

pattan vissza. 
Helyesen mondja a gróf, hogy a sajtósza- 

badságot elferditésekre, tévutra vezetésre felhasz- 

nálni vétkes dolog, és épen ezért járt el Cserefal- 

vi helyesen az által, hogy részint a gróf Haller 

Ferencz ellenei által a „M. Polgárban*, részint pe- 

dig gróf Haller Ferencz által a segesvári ujság 

mellett kiadott ferditéseket megczáfolni, s a kö- 

zönséget a tények igazságos fölgorolása által véle- 

kedésében a dolgok valódi állásával megismertetni 

törekedett. 
A gróf a megyei zavarok okát a tisztviselők 

el nem türt, törvénybe ütköző hibái és mulasztá- 

saiból állitja szármozottnak, lehet hogy némileg 
igaza van ! Azonban reménylem, hogy — egyebek 

között — két törvényszéki egyuttal bizottmányi 

tagnak, főispáni meghivó levél következtében a 

bizottmányi gyülésen történt megjelenését— daozára 

annak, hogy azokat az elmondott okból előre bo- 

csátott vizsgálat nélkül hivatalaikból felfüggesztet- 
te, fizetéseiket betiltotta-a törvénytelenségek és 

mulasztások sorába tenni nem kivánja. 
Végre megjegyzem, hogy a fegyelmi ügyek 

fölötti határozatokért nem Cserefalvi, hanem a bi- 

zottmány felelős. 
.i.Cs.. 

Nampi mirelk. 
= Király ö Felsége f. hó 5-kén Buda- 

Pestre érkezett, s onnan azonnal Gödöllőre útazott. 

Régen nélkülözött, köztiszteletben 

álló kir. biztosunk gróf Péchy Manó ő nmlsga 

tegnap este városunkba érkezett. 

= Hirdet mén y. Sz. 3166.–1869. Az ön- 

álló erdőögazdákkal, s az erdővédelmi és a szak- 
értő segédszemélyzettel megejtendő államvizsgák e 

folyó 1869. évben november 15 dik napján Kolozs- 

vártt fognak megtartatni. Mindazok, kik a kérdéses 
államvizsgákra előállani kivánnak, ez iránti, kellő- 
lleg felszerelt kérvényeiket illető előljáró hatóságaik 

utján jövő october 20-ig ezen kir. biztosi hivatal- 

hoz nyujtsák be. Kolozsvártt, sept. 12-kén, 1869. 
Az erdélyi királyi biztostól. 

- A kolozsvári rom. kath. egyház- 
megyének folyó év sept. 19 kén d, e. 11 órakor 
a plebániai nagy teremben rendes közgyülése le- 

end, melyre az egyházit. ez. képviselők tisztelettel 
meghivatnak. 

= = Kolozsmegye szept. 21-kére kitüzött 

bizottmányi gyülése, az ugyane napra eső b.-hu. 

nyadi országos vásár miatt, szept. 23-ra halasztatott. 

= Szamosujvárról szept. 14-ről irják: 
Ma a román értelmiségnek gyülése volt. Tárgyát 
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egy román biztositó-intézet felállitása képezte. Ez 
intézet a „Transylvaniat mintájára ,Romania" név 
alatt alakulna. 

=A ,„Kolozsvári kört f. hó 22-én dél- 
után 4 órakor gyülést tart. Tárgyai lesznek: el- 
nöki megnyitó, titkári jelentés, számadás és költ- 
ségvetés előterjesztése s végül a tisztviselők és 8 
választmányi tag megválasztása. 

– Rendőrségünk hirből értesülvén arról, 
hogy folyó hó 12.én éjjel párisutczában a jövő- 
menök közül valakit ismeretlen tettesek megrabol- 
tak, s a nélkül, hogy a káros a rajta elkövetett 
rablási tényt a hatóság előtt bejelentette volna, ma 
már a tettesek rendőrségünk által kifürkészve, 
biztos helyen várják a törvény kiérdemlett szigo- 

rának alkalmazását. A rablott tárgyak közül ed- 
digelé egy zsebóra megkerült, minek következté- 

ben az ismeretlen káros felbivatik, hogy a városi 
kapitányságnál magát jelentse. A városi kapitány- 
ságtól. Kolozsvártt, sept. 17 én, 1869. Müller 
ándob alkapitány. 

=Az az utcza, melyen — mint irtuk volt 
— hegyek képződnek, k. tordautcza, s meggyőző- 
dött már arról is mindenki, hogy ezek a dombok 
szemétdombok, nincs tehát egyéb hátra, csakhogy 
a legilletékesebb holyen se nézzék természeti tüne. 
ménynek. 

= Marosszék központi bizottmánya e hó 
13 kán tartott ülésében az alsó-kerületi követvá- 
lasztást szept. 27. és 28 ára tüzte ki. 

= A megyei törvényszékek szerve 
zésére vonatkozólag közelebbről tanácskozás tar- 
tatott az igazságügyi miniszteriumban, s pesti la- 
pok szerint, azon megállapodás jött létre, hogy a 
Királyhágón túl 57, innen pedig 12 törvényszék 

állittassék fel. A legujabb tervezet szerint minden 
200,000 lakosra egy kerületi, minden 30,000 
lakosra pedig egy járási biróság jutna, - Az er- 
délyi törvényszékeket illetőleg az adatok összeszer- 

zésével Deák Farkas bizatott meg. 

=A magyarromán határvillongások al- 
kalmából kiküldött bizottságok jelenleg Brassóban 
vannak. A magyar, mint irtuk volt, már régebben 
ott mulat; e napokban a román is megérkezett; 
tagjai : Negriu Constantin, Doniciu volt miniszter 

és Penkovics ezredes. E hó 12 kén a két bizott- 
ság értekezletet tartott; franczia nyelven vezetik 
a jegyzőkönyvet. Az eddig történt tárgyalásokból 
jó eredmenyre következtetnek. 

– A „Hilaria" czimü itteni dalegylet f. 

hó 22.kén nagy hangversenyt rendez a nemzeti 

szinházban, melyben a Rodich ezred távozó zene- 

kara is részt veend. A programmot annak idejében 

közlendjük. 

A gyula fejérvári csak egy év óta 

ismét életbeléptetett izr. fötanodában, melyben 

Scháfer Sámuel, Scháfer Lipót és Ginzberger M. 
tanitó urak müködnek, az évi fővizsga, mely mind 

a t. iskola bizottság, mind pedig a t. cz. szülék 

minden várakozásaikat felülhaladta, folyó hó 8-, 

9. és 10 kén tartatott meg. Az eddig csak német 

ajku tanonczok némely tantárgyakban tisztán ma- 
gyarul feleltek, és magyar alkalmi beszédeket sza- 
valtak el. Ezen iskola rendezése és bölcs vezetése 
t. Handl Rudolf urnak, az iskolai bizottság elnöké- 

nek, köszönhető. 

= A horvát bánnak adott ajándék. 

A bánnak, ünnepélyes beiktatása alkalmából egy 
nagy művészettel készitett buzogányt adtak aján- 

dokul. Policzer és fia készitették Bécsben. A buzo- 
gányt Inkey Nándor cs. kir. kamarás nyujtotta át. 

E fegyver 2 láb 3 hüvelyk hosszuságu, brilliántok- 
kal, smaragdokkal, rubinokkal, türkizekkel és gyön- 
gyokkel kirakott, vastagon aranyozott ezüst, gombja 

6 hüvelyk szélességü, gazdag diszitésü s gyönyörü 

metszvény látszik rajta, a magyar Leonidás, a szi- 
getvári vértanu, Horvát-, Dalmátország és Szlavonia 
bánjának hősi halálát ábrázoló. Ott látható Juranics 

Lőrincz is, a magasra emelt magyar zászlóval, 
melynek egyik oldalán sz. Mária, Magyarország 

védasszonya; másikán a magyar czimer látható. 
Ott van még Alapi, Zrinyi hű barátja, Zrinyi Ilo 
na, gyermekével, a mint a hazának, királynak és 

vallásnak hüséget esküsznek a szigetvári kiroha- 

nás előtt. az arczképek mind élethü képek után 
vannak metszve. A csigavonal menetü metszvény a 
szigetvári kirohanást, a törökökkel. vivott elkesere- 
dett harczot, Szulejmant s az emlékezetes ostrom 
lefolyását ábrázolja, a történeti adatok nyomán. 
Horvát-, Szlavon- és Dalmátország czimerei müvé- 

szi zománczműüben láthatók a fegyver legfelsőbb 

részén. 

=Lónyay pénzügyminiszter f. hó 12.kén 
Hunyadmegyébe utazott. 

- A monarchia chinai czime követ- 
kezöleg hangzik azon kereskedelmi szerződésben, 
melyet a kelet-ázsiai expeditio a mennyei biroda- 
lommal kötendő : „Ta-Ao Ssu Ma Kia-Kuo", vagyis 
pnagy osztrák magyar monarchia"; továbbá a leg- 
kitünöbb szakértők meghallgatása után a követség 

pecsét felirata igy fog szólni : „Ta-Ao Ssu Ma-Kia- 
Kuo- Chi -Chin - pieu-i: hsing - sbih -sa chien- Kuang- 
fang": azaz : „a nagy osztrák magyar monarehiá- 
nak alkudozások végett kiküldött cs. és kir. meg- 

hatalmazott képviselője.6 
– Zimonyban legközelebb nemzetközi 

távirdai értekezlet fog tartatni, melyben Ausztria, 
Magyarország, Szerbia, Románia s Törökország 

vened olvasandó; 

fognak részt venni. Annak czélja az ezen a országo- 
kat illető távirdai közlekedést könnyitni. 

– Az alföld fiumeivasut első személy- I. rendü földszinti zártazékért 
vonata f. hó 11.kén pontban délben, Zomborról 
Szegedre megérkezett. A vonat azon állomásokon, 

melyeken áthaladt, a nép által zajos öröm-nyilvá- 

nitásokkal fogadtatott. 

– Visegrádon nemzeti ünnepet Tendez- 
nek. Az ottani plébános ugyanis Zách Klára 
emlékezetére keresztet emeltetett, s ezt szentelik 

be. Sokan készülnek ez tnnepályre a fővárosból is. 

– Egy nő, a kigyermekét él ve el- 
temeti. Écsén történt, hogy egy leány balkézre 
szült gyermekét kevés nap mulva elevenen elásta, 
12 napra rá a kutyák kikaparák a holttetemet. A 
gyilkos nő elfogatott. 

— Az új Blondin. Á kanadai Jenkins, 
ki magát professornak nevezi, aug. 25-kén nagy 
látványos előadást rendezett a Niagara zuhatagnál. 

Uggyanott, hol Blondin hátán egy emberrel keresz- 
tül sétált az óriási folyamon, most is egy 1000 
láb hosszun és 2 hüvelyk vastag kötél volt kife- 
szitve. Temérdek néző jelent meg mindkét parton. 

Jenkins megjelenvén egy kis különös alkotásu ve- 

locipédet illesztett a kötélre, s arra ülve hajtott 
egyik pontról a másikra, a közönség hajmeresztő 
hüledezése közt. Utközben kétszer állapodott meg, 
egyszer éppen a folyó közepén, hol fölállva kala- 
pot emelt. 

= Nagy horderejü pof. Temesvárt egy 
férj ugy ütötte arczul nyelvelő nejét, hogy azon- 
nal meghalt. 

– A vizgyógymódot kedvellők számára 
megemlitjük, hogy Velis úr közelebb ismét több 
igen szép sikert mutatott fel. Pesten egy fiatal 
férfit, kinek mindkét lábát szélhüdés érte, Aradon 

pedig egy fiatal leányt, továbbá egy fiatal nöt, az 
elsőt idült hátgerincz bajból, utóbbit nagyszerü 

szemgyuladásból rövid idő alatt kigyógyitotta. 
– (Necrolog.) Ádámosi Szekely Bertalan 

saját, valamint testvére Károly; ugy szintén nagy- 

bátyja Székely János, magyar kir. főömérnök ; nagy- 

nénéi Székely Mária Horváth Lajosné, és Székely 
Zsuzsánna nevében a gyermeki szeretet fájdalmá 
val jelenti, hogy édes atyjuk, az illetőknek test- 
vére, nyugalmazott főkormányszéki titkár ádámosi 
Székely Dániel élete 43-dik évében öregségi 

elgyengülés következtében f. hó 15-ére viradólag 

meghalt. 
—– ÉErtelemzavaró sajtóhibák a ,„Kol. 

Közlöny 109.dik számának Tárczájában: 
2-dik hasáb 17-dik sor: ,állaudó alkotmányos 

elől kimaradt e szó: „képtelent; 3-dik ha- 

sáb 7-dik sor: évnegyed helyett évnegy- 

4 dik hasáb: 25- és 30-dik 
: Bidassan helyett Bidas soa értendő. 

Hivatalos értesitések kivonata. 
Árveorések. Kolozsvártt a felső szénutczá- 

ban ház oct. 30, nov. 30. - Marosszéken Süket- 
talván fekvők sept. 29, oct. 29. 

31. 1869. 

ggzin. vál. 

Szinházi fölhivás. 
Tisztelettel kéretnek fel azon t. cz. szinház- 

látogatók, kik az itteni nemzeti szinházban a köze- 

ledő téli szinidényre páholyokat bérelni szándékoz 
nak, sziveskedjenek magukat folyó évi october hó 
10-ig a szinháznál levő választmányitit- 
kári irodában d. e. 10től 12 óráig elője- 

gyeztetni. 

Szinigazgató Fejérváry Antalnak meg van 
engedve, hogy az előadásokat f. évi october köze- 
pén megkezdhesse, s e végett e félhónapra egy 

előleges bérletet nyithasson. A sajátképi, 

kötelező téli szinidény f. évi november 1.ső 
napján kezdődik, és 1870. april utolsó napjáig 
tart. Ezen rendes téli szinidényre egy f. évi no 
vember 1-ső napján kezdődő és jövő 1870. évi 
april utolsó napján végződő, egyazon folyó szám- 

mal jegyzett bérlet nyittatik, mely 128 számból 
fog állani. Köteles tehát a vállalkozó szingigazgató 
a jövő rendes téli szinidény alatt 128 bérleti elő- 
adást rendezni, a többi napokat a szabályszerü 
normanapok leszámitásával rendes és rendkivüli bér- 

letszünetekre használhatja. 

A ki páholyt kiván bérelni, az a szinidény 
kezdetével, midőn páholyát átveszi, kötelezi ma- 
gát : hogy az illető páholyt az egész rendes 
téli szinidény alatt megtartja, s a meg 
szabott dijt a kitüzött időben pontosan befizeti. 

A bérletdijak havi részletekben, minden hó 

első napján előre befizetendők. A páholybérlet, 
valamint a rendes napi bélépti dijak a tavalyiak 
maradnak, és pedig 128 bérleti előadásra : 
Egy közép páholyért. . . . . 304 frt kr 
„alsó 224, — , 
,felső közép vagyis betts 

polyért. .224, 
Egy féleő páhiolyért - 192 
„első emeleti erkélyszékért . 80 
„L rendü földszinti zártszékért 59 , 20 , 

II. rendü zártszékért 48, — 
n 

Havonként befizetendő : 

Egy közép pékolyev 
„alsó 
„felső közép vagyis belt v 

tolyát - 

50 írt 
37, 

, B 

l 

: 
l 

Egy fela- páholyért.,..32 ft- k 
„első emeleti erkélyszékért kgneké 

n I. rendti zártszékért. ile 
Az erdélyi országos szinházi válzsztmágy 

Kolozsvártt 1869. september 12.én tartott léséből 
Sándor Józseft, bor 

választmányi titséra 

T 

Mint a ,„Volksfreund4 nak irják Fartobe, 
Permigny Napoleonnak azt tanácsólá, , hogy a 

senatns-consultum által fiát a koronaörököst nagya 
koruvá nyilvánittassa 

Páris, sept. 14. Az „Avenit Nationalt jelenti, 
hogy Napoleon herczeget Florenczbe várják. 

Páris, sept. 14. Prim és Silvela ma ideér- 
keznek. Hivatálosan jelentik, hoógy a császár Pri. 

met holnap 3 órakor fogadni fogja. 
Clarendon lord holnap érkezik ide, s az 

angol követségi palotába száll. a 
Mint a ,Memorial diplomatidue" eloltia 

franczia kormány véglegesen elhatározta, hogy 
nem küld külön követet a római egyetemes 
ra; hasonlót várnak Ausztria és Svájcz részéről. 
is. Az „Union de POuesté nek irják, hogy azon 
32 püspök közt, kik aggkorukra, vagy gyönge egész- 
ségükre utalva, tudatták, hogy nem fognak a con- 
ciliumon megjelenni, egyetlen európai sincs. 

Florencz, sept. 14. A mai hivatalos lap je 
lenti, hogy Pesten consulatus fog alakittatni egész 
Magyarországra kiterjedő joghatósággal. 

Mint a ,Volkafrdt. nak Romából ir, 
poleon császár valószinüleg melegebb éghajla 
fog fölkeresni, s a telet talán Rómában töltendi. 
Hir szerint a császárné nagyon pártolja ezen esz- 
mét. 

Azon táviratra vonatkozólag, mely szerint az 
Unió kormánya a cubai fölkelöket legközeleb 
fogná ismerni, - a ,Times" megjegyzi: , 
látszik hihetőnek, hogy az amerikai kormány erre 
gondolna; ha megfontoljuk, hogy minő zavarba i 
döntené az Egyesült-Államok kereskedését s pénz- 
ügyét a Spanyolországgal való háborunak már 
puszta valószinüsége is, mig maga Spanyolország 
alig veszthetne sokkal többet ama szigetnél, mely- 
ről saját bevallása szerint utoljára is kénytelen 
lesz lemondani.4 — A mult hét folyamában Mad- 
ridban előfordult nyugtalanságok véget értek. Okot 
ezen politikai tekintetben jelentéktelen mozgalom- 
ra a szabadság önkéntesei adtak, kik eddig az őr- 
ségi szolgálatot teljesitették a belgyminiszterium 
előtt, melytől eltávolittattak valószinüleg azért, mert 

e testület nehány tagja illetlentl viselte ma át az 
örségen. Ez utóbbiak sértve érezvén magukat e 
rendszabály által, erőhatalommal akarták az őrál- 
lomást visszafoglalni, de a kormánynak minden ne- 

hézség nélkül sikerült a kisérletet meghiusitani, 
annál inkább, mert az önkénytesek nagyobb részo 
sem helyeselte társaik eljárását. M 

Serrano trónjelöltségéhez, mely a ,Patriet 
madridi levelezése szerint, általános koüszenvre 

többé királyné nem lenne, megszünnék egyazera- 
mind a család feje lenni, mely esetben spanyol 
törvény szerint férje Francesco de Agsisi lépne 
helyére, söt illetné a rendelkezési jog mirályné. 

Mint Konatantinápolybol 14 ről jelen- 
tik, az iskelessii tábor 20-ról 30,000 re fog emel- 
tetni. Hobart pasa megérkezett. Az általa Török- 
ország számára vásárolt hadihajók már utb 
vannak. E 

Páris, sept. 15. A császár mos 

sen folytatja szokásos dolgozatait. , 
Madrid, sept. 1ő. Prim azt távsnton, hog: 

Spanyolország becsületének a cubai kérdésb 
ló megvédése czéljából a felkerelések i 
geztessenek. ; 

Bécs, sept. 15. Az esti b rz n egy 
nem volt üzérkedés. 

A troppaui, laibachi és linczi tarto 
lések megnyittattak. 

Lemberg, sept. 15. A galiezta t 
gyülés megnyittatott. A választási 



Nyilttér. ) 

üküllömegye sept. 14. — Országos ügy- 

véd Schopf Adolf ellen, ki a viz
sgálat rendjén, 

több aláirások és felhatalmazványok meghamisi- 

tását valamint az azokkal elkövet
ett csalást beval- 

tta, a vi sgálati fogság elrendeltete
tt Nevezett ügy- 

véd azon nemtelenséget követte el, hogy egykori 

Az e rovatban megjelenő czikkekért csak 

a sajtóhatósággal szemben vállal felelős
séget 

a szerk. 

nyosultak. 

felhatalmazój a ellen, kit az utóbbi időben a 

meghamisitott felhatalmazványnyal 22 ezer forintig 

kárositott meg, feladásokat tett, azonban azok, a 

vizsgálat rendjén bosszus koholmányoknak bizo- 

A Kolozsvár városa biróságánál a „Magyar 

Polgár" szerkesztősége ellen meginditott sajtópör 

annak további lejártatása végett áttétetett (Küküllő- 

megye) ezen megye törvényszékéhez, mert kide- 

rült, miszerint a 
„Magyar Polgárt felső-fehérme-

 

470 

gyébőli különböző álnév alatti tudósitója neve- 
zett ügyvéd Schopff Adolf egyesülten gróf 

Haller Józseffel, ki ilyetén mentve azon gond- 

től, hogy hirlapi tudósitásai valódisága könyebb 

bebizonyithatására Dicső-Szent Mártonon kivül ke- 

ressen maga mellé ügyvédet. 

September 17-kén. A vizsgálat rendjén 

kiderült, miszerint a ,Magyar Polgár"-ban megje- 

lent rágalmazó gunyczikkeket, testvérem gr. Hal- 

ler József egyetértöleg azon büntettes ügyvéd 

Schopf Adolffal közölték, ki ellen, már okmá- 

nyok meghamisitásával, éppen káromra elkövetett 

büntettért a vizsgálati fogság elrendeltetett. Ugy
an 

általok iratott a pMagyar Polgárt 108-dik számá- 

ban megjelent, hozzám intézett válasz is. 

Testvéremet soha sem sértettem meg, Schopf 

Adolfial pedig 7 gyermeke iránti szánalomból sok 
jót tettem. Ennyi elégséges czikkirók és tudósitá- 
saik jellemzésére. 

1fj. gróf Halle:s Ferencz. 

(493) 

Hirdetmmémy. 
Sz. 2z390. 1869. 

Sz. kir. Kolozsvár várossában,
 

vén, az ezeket tartalmazó telekkönyvi j
egyzökönyvek hitelesitése f- 

hó 4-émn meg fog kezdetni. 

Miis azon megjegyzésse 

mélyesen nem 

(1–38) 

a fekvő birtok telekkönyvi felvétele befejeztet- 
évi oktober 

1 tétetik közhirré, hogy a kellő rend tekintetéből ezen 

átalános hirdetményen kivül, minden birtokos névszeri
nt egy bizonyos kitüzendő napra, 

külön is meg fog hivatni, s azon esetben, hogy ha valaki ezen meghivásra sem sze- 

jelennék meg, sem meghatalmazottat nem küldene, hivatalból fog a te- 

lekkönyvi bizottmány által a meg nem jelenő költség
ére és veszélyére képviselő kinevez- 

tetni, s a hitelesités ezen képviselő közbenjöttével e
szközöltetni. 

Minthogy a fekvő vagyonnali szabad rendelkezés, 

ruházhatása, vagy megszerezhetése, 

könyvezéséről magának meggyőződést szer
ezni, hogy kesőbb 

vek birói kézbe s vezetés alá lesznek adva, 

maktól ez által meg legyen óva. 

Kolozsvár sz. kir. város 

üléséből. 

Sz. 2sz0. 1869. 
Pol. 

Árlejtési nirdetés. 

(490) 

84. sz. b) betü a. kelt határozata folytán az 

(1=0) 

az azokra vonatkozó jogok át- 

s a birtokos hitele, a fennálló törvények értelmében, 

a telekkönyvek helyes szerkesztésétől nagy mértékben feltételeztetik : figyelmeztetik 

minden birtokos, hogy el ne mulaszsza ezen alk
almat birtokának helyesen történt telek- 

midőn már a telekköny- 

a kiigazitásokkal járó költség és fáradal- 

közigazg. tanácsának, 1869. september 3-kán tartott 

A Küküllömegye bizottmánya az 1869-ik évi április 20-án tartott közgyülésen 

1869-ik évben kund-kápolnai és a D.- 

gzt.-Márton balázstelki utvonalokra készpénz 
fizetés mellett vállalat utján szállitandó 

fedanyag (kavics) ügyében folyó évi szeptember 11.ik napjára hirdetett árlejtés 

eredmény nélkül maradzán, f, évi szeptember 30-ik napján d. e. 10 órakor, a 

: Küküllömegye tisztségi iroda helyiségében másods
zori árlejtés fog tartatni, melyre a 

vállalkozni kivánók ezennel meghivatnak. 
Felkiáltási ár: 

a) Kund kápolnai utvonalon 4325 frt. 40 kr. 

b) D.Szt.-Márton balázstelki utvonalon 1344 ért. 60 kr. 

A bánatpénz 50. 

A vállalati feltételek a megyei mérnöknél b
ármikor megtekinthetők. 

- motó Küküllömegye tisztségének D.-Szt. Mártonban 
1869. 

Sz. z7oz. K. (487) 

szeptember 11-én tartott üléséből. 

) 
1 A csikszéki havasok, erdő- és ingatlan javak igazgatóságánál, egy erdősz állo- 

más van egy előre 3 évre betöltendő , melylyel 700 frt év
i fizetés, 

vagy ez utóbbinak 
biztositékkint, egy 
szekötve, mirenézve a pályázat azon 

szabad fa és lak, 

hiányában megfelelő szállás pénz, és fekvőbirtok nem létében 

évi fizetéssel felérő pénzösszeg letételének kötelezettsége van ösz- 

hozzáadással nyittatott meg, begy a pályázni 

kivánók saját kezüleg irt, s illendőleg felszerelt kérvényeik, melyben jó sikerrel 

végzett szaktudományok, s az államvizsga letétele, a magas hegységi erdőüzem 

minden ágazataiban szerzett elméleti és gyakorlati képzettség, a magyar-nyelvnek 

szó és irásbéli tökéletes tudása kimutatandó, folyó évi 

jáig Csikszék főkirálybirójához bényujtandók. 

Kelt Csik-Somlyón, 1869. september hó 7-én, 

Novemmber hava utol- 

Csikszék állandó képviselő kis 

bizottmánya. 

Sz. 692. 1869. (486) 

1 búza és tengeri szállitásra. 

(2-3) 

Árlcjtési mirdetmény. 

A nagybányai kincstári bányakerületi munkások
 számára 32200 mérő 82 font 

: bécsi sulyú, legfeljebb 159/, tiszta rozszsal vegyitett búzára és 19200 
mérő tengerire, 

v n 

n n 

melyből 
; Nagybányára 16700 mérő búza és 10000 mérő tengeri. 

Kapnikbányára 7600 ,, ;5000 

Sztrimbuly, Bajuez és Oláhláposra 7900 , 4200 

szerződésileg kitizendő részletekben leend szállitandó,
 

nagybányai m. kir. bánya, erdő- és államjavak 

jáni árlejtés fog tartatni. 

k árlejtést megelöző nap az-az f. év November 

: hatók és hogy azok közvetlen a nagybányai m. kir. bánya, 

tóságához intézendők. 
A szállitási és egyébb szerződési 

Kapnikon az illető gazdászati irodákban, 

Magy. kir. kerületi gazdászati hivatal által. 

Nagybányán, augustus hó 31-kén, 1869. 

Sz. 24845. 1869. (485) 

Mirdetmmémy. 
slsi 

kincstári dohány áruda javaknak N. Váradról Kolozsvárra, 

M. Portusra, N. Szebenbe, Brassóba és M. Vásárhelyre, 

gyárból, az 

ajánlatok útjáni pályázat nyittatik meg. 

AÁiz ajánlatok a kolozsvári m. k. pénzügy 

égv Oktober 25-kéig déli 12 óráig beadandók. 

ű 

tóságoknál, ugy a kolozsvári, szamosujvári, 

ügyöri biztosságoknál bővebb értesitést lehet szerezni. 

A m. k. pénzügy Igazgatóságtól. 

Kolozsvá tt, September 9-kén. 

Szám 1015. 1869. 

A nagyméltóságu magy. kir. 

(484) 

munkálatok biztositása tekintetéböl f. év 

az intézet hivatalos irodájában, 

megjegyzéssel hivatnak meg, 
nak készpénzben, vagy a tözsdei 
mtpénett lee dö letétele után mindenki hozzá szólhat. 

osba időpontig a 

agy. kir. orsz. fegyintézet Igazgatósága. 

Szamosnjvártt, 1869. September 10.én. 

f év November 2-kám a 

igazgatóságánál titkos ajánlatok út- 

Földbirtokos urak és vállalkozni száadékozók 100, bánat
pénzzel ellátott ajánla- 

taikkal tisztelettel meghivatnak, megjegyezvén egyuttal : 
hogy a titkos ajánlatok az 

1 én déli 12 óráig leendnek elfogad- 
erdő- és javak igazga- 

feltételek Nagybányán, Sztrimbulyban és 

ip ugy Szatmáron, Nagykárolyban, Déésen, 

Szamosujváron és Kolozsvártt, a városi hatóságnál megtekinthetők. 

és Kolozsvárról 

végre a kolozsvári doháoy 

áruda raktárba és a kolozsvári pályaudvarból a kolozsvári dohánygyár- 

Da vagy dobány áruda raktárba leendő elszállitásának és a nevezett helyekről foga 

natositandó visszaszállitásoknak az 1870-ik évben eszközlendő biztositására irásbeli 

igazgatóság elnökségéhez 1869 dik 

A szerzödvényi feltételek és az általános hirdetményben részle
tezett feltételek 

felöl a kolozsvári, n.-szebeni, debreczeni, temesvári és pesti
 m. k. pénzügy igazga- 

m.-vásárhelyi és gy. szt.miklósi pénz- 

(3=8) 
: igazságügyminiszterium az itteni fegyintézet fő- 

épülete vaslemez fedélzetének kiigazntását s olajos festékk
el leendő ujbóli befestését, 

a 3067 frt 62 krban megállapitott költségvetés alapján
 engedélyezni méltóztatván, e 

Oktober 12-kén d. e. 10 órakor 

hol a feltételek s a műszaki iratok időközben is 

megtekinthetők, nyilvános árlejtés fog tartatni, melyre a vállalkozni kivánók azon 

miszerint ez árlejtéshez, a fennt kitett összeg 50já- 

árfolyam szerint számitandó állampapirokban bá- 

megállitott alapösszeg 10.*/, val megterhelt és 50 

kros bélyeggel ellátott irásos ajánlatok is elfogadtatnak, melyekben a kivánt ösz- 

szeg betükkel és számbetükkel tisztán és olvashatón irandó ki, s azon nyilafkozatot 

kell tartalmazniok, hogy a feltételek, vállalkozni kivánó előtt ismeretesek. 

piztositó-társaság HMolozsvártt. 
Biztositéki alap: ] Forgalom: 

: Biztosított érték 1808-n: 109.180,408 f. - Alaptőke 1.500,000 frt - kr. 

Tartaléktőke 25,449 , 80, Bevétel 1868-ban: 1.041,596 f. 87 

Díjtartalék 520,748 , 24 , Összes kárfizetés 468,139 f. 

Összesen: 2.046,198 , 04 , 

Biztositásokat fogad el, legkedvezőbb feltételek mellett. 

Túzkárok ellem (a villámcsapás által okozott tüzkárt, ugy a kiburczolko- 

dás és oltás körüli rombolás által szenvedett kárt szintén bele értve) lak-, gazda- 

sági, és gyári épületek, malmak, butorok, 
gyárifelszerelések és gépek, kereskedel- 

mi áruczikkek és raktárak, nyers és munkában levö 
termékek, mindennemü marhák 

(benn-égés ellen,) széna, egyeb takarmány és szalmásgabonákra 
nézve, ugy szabad- 

bané mint fedél alatt. 

T- Ez utóbbinál a piztositás érvénye 
elcséplés után a magra is kiterjesztetik, 

ha a lerakodás helye iránt előre jelentés tétetelt. 

Alólirt vezérügynökség tisztelettel hivja fel a t. közönséget minden biztositá- 

gaival a VIOTORHÁMoz fordulni, mint a mely a pontos kárfizetésekért nem 

csak évi bevételeivel, de tetemes biztosítéki ala
pjával is jótáll, mint erdélyi társa- 

ság a t. erdélyi közönséget különös előnyökben részesiti, S kárait köztudomásulag azon- 

nal és igazságosan fizeti. (418) 8- 

A birodalom legjobb nevü társaságaival viszont — biztositási összek
öttetéseinél 

fogva, a Victoria bár mely magas értéket biztosit
ás alá elfogad. 

Közelebbi felvilágositásokkal, nyomtatványokkal sat. minden fontosabb ponto
n 

felállitott ügynökségek készséggel 
szolgálnak, ugyszintén központon 

a 

„VICTORIAe biztositó társaság vezérügynöksége 
Kolozsvártt, 

(nagy-piacz b. Kemény S.-féle háznál.) 

(489) (2—2) szobabutor, üvegnemü, konyhabutor, réz-, 

A 

lé á dé ,t ü, z k z 

elegyes házi eszköz, régi könyvek, ug. 

Folyó 1869-dik év september 21 ésegy telyes magyar öltöny, s más férfi- 

23-dikén 9-töl 12. és 3-tól 6 óráigruhák, valamint számos női-kellék és 

Kolozsvártt belső-monostorutczában [fehérnemü, önkéntes árverezés útján 

I72 házszám alatt, több rendbelilel fognak adatni. 
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(492) a3) 

1 

18 (16—20) gyemsekoseraó 

Ajánlandó A valódiság 
biztositása 

mellett. 

növénygyökolaja menten 
legalkalmatosabb növény- 

e 
gye g yersepoesá (895) 

fA valódiság 12 
biztositása , 

mellett. emmlékeztetés? e
e
 

m Dr. Béringuier cs. k. szab. 
minden ártalmas keveréktől, a 
alkatrészekből és olajos anyagokból összeá

llitva, széntar- 

talommal gazdagon ellátva, melynek rendkivüli hatását 

az ujabbi kisérletek oly tagadhatlanul bebizonyitják, a 

hasonló készitmények legjobbjai közé sorozható, és 

bizonyára minden előkellő piperének különös
 diszére fog 

válni. 

Dr. Béringuier 
cs. k. szabadalmazott 

növénygyök-olaja 
eredeti üvegcsében 1 frt o. é. 

A balzsamos olajbogyó-szappan nem csupán tisztitó, 

hanem puhitó és üditő tulajdonságánál fog
va is min- 

den a teljesen jó pipere- és egészségiszappa
ntól meg- 

kivántató követeléseknek megfelel, és ezért min
t enyhe 

és egyszersmind hatásos napi mosdószer 
még a 

leggyengédebb és legérzékenyebb bőrü nők- és gyer- 

mekeknek is alkalmilag ajánlható. 

Olajbogyó-szappan 
eredeti csomagokban 35 kr o. é. 

rEg 

Dr. Suin de Boutemard 

FOG-PASTAJA 
14 és 1/, csomagokban 70 és 35 kr o. é. 

Dr. Suin illatos fogpastája vagy fogsz
appana kü- 

lönösen kedvelt és legátalánosabb és legbiztos
abbnak el- 

ismert szer a fogak és foghús épentartása és szép
itésére, 

sokkal kellemesebben és gyorsabban tisztit
ja, mint 

a különféle fogporok, egyszersmind az egész szájü
reg- 

pek igen jótékony és kedves üdeséget ád. 

m 

Dr. Beringuier hajfestőszere minden szakértő és az 

összes fogyasztók által mint tökéletesen a czélnak 

megfelelő és egyátalában ártalmatlan szernek ismer- 

fetett el a haj és szakál, szintugy a szemöldök tetszés- 

szerinti szinü festésére, a nélkül, hogy a bőrt beszenyez- 

né vagy szagot hagyna hátra; használata igen könnyü, 

és az ezen festék által helyrehozott hajszin igen ter- 

mészetes szinü. 

Dr. BERINGUIER 
növényi hajfestőszere 
teljesen tokban kefével és csészével 5

 ft. 

Te k
 

Növényi 

RUD-HAJKENÖ 
ára darabonként 50 kr o. é. 

Ezen Dr. Lindes kir. vegyészeti tanár hitelessége alatt 
Berlinben, tisztán növényi alkatrészekből összeállitott 

rud-hajkenőcs a haj növésére jótékonyan hat, és azt 
puhán tartja és a kiszáradástól megóvja; e mellett szép 
fényt és ruganyosságot kölcsönöz, és egyuttal kü- 

lönösen igen alkalmas a haj összetartására. 

Dr. Béringuier L. cs. kir. szab. korona-szesze a leg- 
finomabb illó égényszesz a jóillatu, éltető és erősítő, a 
növényvilág kifejtetlen és becsesb alkatrészeivel olymó- 
don van összekötve, hbogy nem csak illatos- és mos- 

Dr. 
illatos-gyógy. 

KORONÁ-SZESZE dóviz, hanem mint kitünő segédszer az éltető erő 
a kölni viz quintessentiája. 1 i t 

e gekb felviditására és az idegek erősítésére szolgál. 

A porosz. kir. kerületi orvos Dr. Koch növényezukor- 
kái, tekintve a kitünöbb füvek és növények nedveinek 

dústartalmu alkatrészeit szakadatlanul jónak bizonyult be 

a köhőgés, rekedtség, torokszár adás, nyálkáso- 

dás stb. ellen, a mennyiben mindezen esetekben eny hi- 

tőleg, ingercsilap itólag és különösen jótéko- 

nyan hatnak. 

NÖVÉNY-CZUKORKÁI 
1, és 1/, dobozokban 70 és 35 kr o. é. 

Dr. H ARTUNG Egy előrehaladott, gondos, tudományos elismerés szeren- 

csés eredményének a Dr. Hartung-féle szab. hajnö- 

CHINAHE JOL AJ A vesztő-szerek vannak rendelve magukat hatásukban köl-
 

bél csönösen kiegésziteni: a mint a chinahéj-olaj a haj- 

lepecsételt és az üvegbe nyomott bélyeggel. fentartására szolgál, ugy a növényi-kenőes 
a hajnö- 

Egy üveg ára 85 kr o. é. vésének felelevenitésére és előmozditására 

x van rendelve; az első a haj ruganyosságát és szinét 

N Ő V É N YAI A e K E N Ő c S emeli, ugy az utóbbi megóvja a haj idő előtti szürkülé- 

elecsételt és a tégelybe nyomott bélyeggel. sSét és kinlásts a mennyiben fejhérnek 1egy uj, jóte- 

g 85 kr o. é. vő anyagot kölcsönöz és a hajhagymát a egerőteljeseb- 

Egy tégely ára ö5 kr 0. é ben táplálja. 

Dr. Borchardt tudományos alapok után pontosan ki- 

számitott és általában szerencsésen összeállitott illatos-
 

gyógy növény-szappana, jellemző — eddig elérhetlen— 

előnye által, minden eddig létező hasonló pipereczikkek 

közt elvitathatlanul az első helyet foglalja el és egyszers- 

mind nagy dicsérettel használtatik mindenféle fürdőkhöz. 

Dr. BORCHARDT 

illatos-gyógy 

VÖVENY-SZAPPANVA 
bepecsételt csomagban 42 kr o. é. 

A fennebbi összes jeles tulajdonságaik miatt jelesnek bizonyult czikkek az 

eredeti árakon mindig készletben vannak : 

Kolozsvártt: TTOLFF J. és ENGEL J. gyógyszerészeknél, valamint: 

Beszterezén: Kelp Ferencz; és Dietrich éx Fleischer. Erassóban: Stenner F.; és Jekelius 

ANH HIVATALOS. 
a-) 

onbéri hirdetmény 
amo 
60 old kaszáló és szántokból szolgabirói hivatalban. 

a hozzá tartozó ká 

posztás kertek, gazdasági épületek és lakó- 
házzal együtt jelen év Szt.-Mihály napjától 

1 - kezdve, három egymásután következő évekre 

falván Kolozsvártól fél órá-kiadó. Értekezhetni helyt Szamosfalván, a 

Ferdinánd gyógysz. Déván: Bosniák A. Dézsen: Krémer Samu. Nag
y-Enyeden: Horváth Ferencz. 

Erzsébethvároson: Sehmidt A; Fogaras: Megay A. Gust. gyógysz. K.-Fejérvártt: Matherny 

Emil. Kézdi-Vásárhelytt: Fejér Lukács. Köhalomban: Szen
tpéteri Ján. Maros-Vásárhelytt: Fo- 

garasi J. D; Medgyesen: Breckner Károly; és Vándory 
6 Brandsch. Segesvártt: Misselbacher J. 

b ladi Sz-eUjvártt: Placsintár és fia gy ógysz. Sz.-Régenben: Kinn János G. és Wachner Trau- 
gott. Szász-Sebesen: Weissörtel Ad. G.; Szebenben: Zöhrer J. F. 

és Lurz János. Székely-Keresz 

HMirdetmemny. 
Nemes Alsó-Fehérmegye Zalathmna bá- 

nya-mező-városban, a Gyula-fe- 

hérvári vaspálya felrakodási helyétől 4 

mérdföld távolságra, benn a piaczon alól- 

irtnál 300 számu saját házánál, 25 hordó 

kitünő hegy-aljai jól kezelt bor, hordostól 

eladó, még pedig igen rövid idő alatt. A 

venni szándékozók forduljanak alólirthoz. 

Zalathna, aug. 14-én, 1869. 

NURIDSÁN MÁRTON. 

(3-3) 

Kezdő 
zongora 

tanulók 
számára, 

2 kijátszott zomgora 

hely szüke miatt potom áron el- 

adó, vagy havanként bérbe kiadó 

oenmjén Lászlónál Kolozsvártt, hol 
nhires bécsi uj zongorák is foly- 
vást a legolcsóbb gyári áron kap- 
hatók, és használt hangszerek 

ujakkal cseréltetnek ki. 

Raktár minden nagyobb gyógyszertárban ! 

Liebig-Liebe tápszere ,„feloldható" 
alakban: 

Liebe J. Pál gyógyszerész és vegyész 
úr készitménye Drezdában. 

Póőtszer az anyatej helyett, tápszer vér- 
szegények , lábbadók, gyomorbetegek, 
sorvadók sat. számára 2/, font tartalmú 

palaczkokban 80 kr. Kolozsvártt Emgel 
József gyógyszertárában. 
253 18 
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áron: Binder Márton. Sepsi-Szentgyörgyön Zsigmond és Bogdá
n. Sz.-Udvarhelytt: Kauntz J. A 

gyógysz.; Szeredában: Gozsy A Sz.-Somlyón: Ruszka Ignácz. Tasnádon: Szongott Jakab, 

[Tordán: Rigó Fr. J. és Wolff G. Zalathnán: 
Sterzing József gyógysz. 
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